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PE®EPAT

Jlana Marictepcbka po0OOTa MpHUCBSYEHA JOCIKEHHIO 1MIOMAaTHYHUX
ETHIYHUX 0COOJMBOCTEN KOHIIENTyali3allii KyJbTypHHUX KOJIB B YKpaiHChKIH Ta
aHTIIMCHKIA MOBaX y MepeKIaaalbKoMy acTIeKTi.
AKTyaJIbHICTh  JTaHOTO  JOCHUDKEHHS 3yMOBJICHA  BaXKIMBICTIO
B32€MO3B’ 3Ky CBIIOMOCTL, MOBU Ta KYJIbTypH B YMOBAaX MDKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKAIIil, 3p0CTAl0YMM 3allIKaBJICHHSIM Cy4acHOT JIHIBICTHKH O MOBHOTO
BiIOOpakeHHs! HAIIOHAIbHO-CTIEU(IYHUX 0COOIMBOCTEN €THOCIB Ta iXHHOTO
MEHTAJITETy, @ TaKOX BUSBJICHHSIM 3aKOHOMIPHUX KOTHITUBHUX PHC, LIO
Je’aTh B OCHOBI ITpo1ecy BepOaIbHOT HOMIHALIII.
O0’ekTOM JOCIIUKEHHSI BUCTYIMAIOTh AHTJIOMOBHI Ta YKpaiHOMOBHI
3ac00M OMUCY KYJITYPHOT'O KOJY SIK KOHIIETITY YKPaiHChKOT Ta aMepUKAHChKO1
JIHTBOKYJIBTYP.
IIpeameTom nocaimxkeHHS € (pa3eosIOTIUHI 3aCO0M OTMUCY KOHIIENTY
KVJIbTYPHUI KOJI B yKkpaiHCBKiii Ta aMepHMKAHCHKii JIIHIBOKY/IbTYpax Ta
NpUIOMHU BIITBOPEHHS il 30epekeHHs TX eTHIYHOT crieln(iku mpu nepeKaii.
Meta poGoTM — JOCHIAUTH 1IIOMaTU4YHI E€THIMHI O0COOJIMBOCTI
KOHLENTyalI3alii KyJIbTypHUX KOJIB B YKPAiHCHKIM Ta aHIJIHCHKIA MOBax,
NpOaHaJII3yBaTH CIOCOOU Nepeiadl ETHOMAPKOBAHUX (PPa3eoIOT THHUX OJUHHULIb
YKPaiHCHKOIO Ta aHTJIMCHKO0 MOBaMH. JIOCSATHEHHIO ITI€] METH TIIOPSIIKOBaHI
OCHOBHI 3aBJAAHHA JTOCJIKEHHS:
e . PO3rsiHyTH MOHATTS «KOHILENT» Y PYyCIi Cy4aCHUX JIHTBICTUYHHUX
JIOCJIIKEHb;

e PO3rnsHyTM  akCIiOJOTTMHUM  acleKT  BUBYEHHS  KOHIENTY
KYJIbTYPHUI KOJT;

e 3’sicyBaTd MOBHI 3acO0M BHUPaXEHHS KOHIICTITIB Ta BU3HAYUTH

HainponykTuBHimmMi 3aci6 Bepoaniaii KYJIbTYPHOI'O KOV,



e Posrmsanytn ¢paszeosordmMm SK 3aco0M MOBHOI pempe3eHTalli
erniuHoi  cmermdikn  konmenty KVYJIBTYPHUML KOJ vy
JTOCJIKYBAHUX JIIHTBOKYJIBTYPax;

e Jlocmigutu 0COOIMBOCTI MOBHOI KapTHHU CBITY B YKpaiHCHKIA Ta
aMEpUKAHCHKHUHA KyJIbTypax;

o 3’scyBaru komnoHeHTH KYJIbTYPHOI'O KO/1Y, cniibHi 1 BIIMIHHI
TS MEHTAJIITETY YKPAaiHIIB Ta aMEePHKAHIIIB;

e Bm3HaunT 0OCHOBHI IpUHOMH 30€pEKEHHS W BIATBOPEHHS CTHIYHOT
crienudiKi yKpaiHChKUX Ta aMEPUKAHCHKUX (DPa3eosoTB3BMIB MpH
nepeKsai;

e HanaTtu KUTHKICHI Ta SIKICHI pPE3yJIbTaTH MPOBEICHOTO JIOCIII>KEHHS.

Martepiajom gocaimkenHss BucTynuwan 900 imioMaTHYHUX OJUHUILb,
BimiOpaHnx Ha 0a3l (pa3eoNOrHUX CIOBHUKIB YKPaiHCBKOI MOBH Ta
aMepUKaHChKOro BapianTy anrmiicekoi mou: NTC's American Idioms
Dictionary, Amnrmo-ykpaiHchbkuii (ppa3eosoriyHuii cIoBHUK, I[IpakTruHuit
aHTJIO-YKpaiHCHKUH CIOBHUK (pa3eosIoruHuX CUMHOHIMIB Ta [lepimii ykpaiHo-
AHTJIIACHKUI CJIOBHUK HApOIHOT MyIpocTi « Tak KaxKyTh.

MeToau nocJainkenns. BuOip MeToniB 1 IpuiloMiB aHAII3y 3yMOBJICHUN
MOCTABJICHOIO METOIO 1 3aBAaHHAM JO0CHIKeHHS. OMTUCOBUI METO/T J1aB 3MOTY
BUOKPEMUTH Ta IHTEPIIPETYBATH OJIUHUII aHANBY. [{7s1 popmyBaHHS iHBEHTaps,
cucTeMaTH3allii Ta onucy (ppazeosori3MIB BUKOPUCTAHO HIYKTUBHUN METOI.
BceranoBneHHs CHUIBHUX Ta BIIMIHHUX CEMAHTUYHUX TPYI Yy MapagurMaTHIIL,
UTFOCTpalii pi3HUX IOJOKEHh 1 BUCHOBKIB 3IMCHIOBAINCS 3a JIOTIOMOTOIO
NEAYKTUBHOTO MeETONy. 3ICTaBHMM METOJI BUKOPHCTAHO TPU aHaNi31
(dpa3eoNOruHUX OJUHUIL YKPAIHCHKOI Ta aHTIMCHKOI MOB Ha MO3HAYEHHS
KyJIbTYPHUX CYOKOHIIENTIB, IO AAJ0 MICTaBU CPOPMYIIOBATH BiAMOBIIHI
y3arajbHEHHS Ta BUCHOBKM IIOJO CIUIbHUX Ta BUIMIHHUX PUC Y CEMAHTHUIII
aHani3oBaHUX  (PpazeosoridmiB. KimbKiICHMH MeTOJ 3aCTOCOBAHO  JJis

XapaKTEPUCTUKHU IHBEHTAPIO JOCIIKYBAaHUX (PPA3EOJIOTTUHUX OIMHUITL. MeToj



KOHIIENITyaTbHOT'O aHAJIi3Yy 3aCTOCOBAHO JIJIsl BUSIBJIICHHS AP IUT MU KyJIbTYPHO
3HAUYYIIMX KOHIIENTIB T4 OKPECJICHHS iXHbOI KOHIENTOChep U, sIKa MICTUTh BCl
KOMITOHEHTH MEHTAILHOTO MPOCTOPY JaHWX KOHIENTiB. ONMUC CeMaHTUIHOI
CTPYKTYpH (ppa3eoorizmMiB 3A1CHIOBABCS Ha OCHOBI KOMITOHEHTHOT'O aHATI3Y.
KomIiekcHe  3acTOCyBaHHS  BHINE3a3HAYCHWX  METOMIB 1 TMPHAOMIB
JIHTBICTUYHOTO aHAI3Y 3a0e3Mmedmsio 00’ EKTUBHICTh OTPUMAaHUX PE3YJbTaTIB.

HaykoBa HoBM3HA. B X0J1 JOCIUDKEHHS KYJbTypHHM  KOJI
PO3TIISIIAETHCS B AKCI0JIOTTYHOMY aCIEKT] Uepe3 MPU3MY LIIHHICHUX OPIEHTUPIB.
HoBuM € mOpBHSAIBHUN aHAT3 KIIOYOBUX IIHHICHUX OpPIEHTHPIB, IO
XapaKTEepU3yIOTh aMEPUKAHIIB Ta YKpAiHI[IB, 1 € JOMIHAHTHUMH JJIsi 000X
JHTBOKYJIbTYpP; BCTAaHOBJIGHO CIUIbHI Ta BIAMIHHI PHUCH, TPUCYTHI B
KVJIbTYPHUX KOJIAX nartii, mo HabyBae 0co0JMBOT BaroMOCTI B yMOBax
CTAaHOBJICHHSI YKPAiHCHKOI J€pPKaBHOCTI, KOJM Ba)XJIMBO MaTH MPHUKIIA
YCHIIIHOTO JepkaBoTBOpeHHA, a came Crosydeni [lIratn Amepuku € Takum
MIPUKIIAIOM.

IIpakTH4YHe 3HAYEHHS JOCJIIAKEHHSI IOJSArac B TOMY, IO MHOTro
pe3yJbTaTH MOXXYTh OYTH 3aCTOCOBaHI B Kypcax JIHIBOKpAaiHO3HABCTRBA,
NPAKTUYHOTO TEpEeKIaay, JIEKCHKOJIOTi, CTWICTHKH, TpU  YKIAJaHHI
HAaBYAJILHUX MOCIOHMKIB Ta IHIIMX METOJAMYHHUX MarepialiB 3 BepOabHOI
MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKALII.

Anpo0aunifs OCHOBHHMX pe3yJbTaTIB MAaricTepChbKOTO AOCIIIKEHHS
3IMCHIOBAIACS Ha MDKHApPOHIM HAyKOBO-TIPaKTHUYHINA KoH(DepeHIi «Mosa y
CBITJI KJIACUYHOI CHAAIIMHA Ta CYYaCHUX MapagurMy», M0 MPOBOAMIACS
HaAyKOBOIO (hutosoraHO0 opraniaiieio «Jloroc» (JIeBiB, 11-12 Gepesns 2016
p.), KpIM TOTO PE3yJIbTaTH MPAKTUIHOI YACTUHU pOOOTH BUKIAJEHO Yy HAYKOBIN
CTATTi, IO TOTYETHCS 10 APYKY y (haxoBOMY HAyKOBOMY kypHaii «HaykoBuit
BICHUK MDKHApOJHOTO TYMaHITapHOTO yHIBepcuTeTy», Cepist: Duiosoris.

OOcsr OCHOBHOTO TEKCTy MaricTepchbkoi aucepTarii ckiagae 107

CTOPIHOK, 3araJbHUil 00CHAr mpami pazom 3 Oi0morpadicro Ta JomaTkaMu



ctaHoBUTh 171 ctopiky. CHMCOK BHUKOPHMCTAHOI Jireparypu MIcTUTh 121
JOKEPENo BITYM3HSIHUX Ta 3apyODKHUX aBTOPIB, 6 UTFOCTPATUBHUX JKEpe.

CrtpykTypa podoTH. Marictepchka IucepTallis CKIaIaeTbes 3 pedepary,
BCTYITy, YOTHPHOX PO3JIUTB, 3arajlbHUX BHCHOBKIB, CITUCKY BHUKOPHCTAHUX
JOKEpeN Ta ABOX AoAaTKIB. Pob6oTa MICTUTE 5 pHCYHKIB Ta 2 TaOJHIIIL.

KurouoBi ciioBa: xonyenm, yinnicms, Ky1omypHuu Koo, Menmanimem,
AMEPUKAHCbKEe  CYCNIIbCMBO,  YKPAIHCbKe  CYCHIIbCME0,  HAYIOHANbHUU

xapaxkmep.



PE®EPAT

Jlannas  Maructepckas  pa0oTa  MOCBSILUEHA  HCCJEAOBAHUIO
UAUOMATUYECKUX STHUUECKUX 0COOCHHOCTEN KOHIENTYyaTN3aluy KyJIbTYPHBIX
KOJIOB B YKPAWHCKOM M aHTJIMMCKOM SI3bIKaxX B MIEPEBOTUYECKOM acTIeKTe.

AKTYaJIbHOCTh JAaHHOT'O MCCJIEAOBaHUA OOYCJIOBJIEHA BaXHOCTBHIO
B3aUMOCBSI3M CO3HAHHWSA, SI3bIKA U KYJBTYpPbl B YCJIOBHUSX MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAllMM, pPacTyUMM HHTEPECOM COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKH K
A3bIKOBOMY OTOOpaXEHMsI HAUMOHAIBHO-CIEHUPUUECKUX OCOOEHHOCTEN
ATHOCOB U UX MEHTAJIUTETA, 4 TAKIKE BBISIBICHUEM 3aKOHOMEPHBIX KOTHUTUBHBIX
puc, JeKalmpe B OCHOBE Ipoliecca BepOalbHOM HOMUHAIIH.

O0BeKTOM HCCIeI0BaHNS BHICTYNAIOT QHTJIOSI3bIYHBIE U PYCCKOSI3bIYHbBIC
CpEeACTBAa OMHUCAHUSl KYJIbTYPHOTO KOJa KaK KOHIENTa B YKPAaWHCKOW U
aMEPUKAHCKOM JINHIBOKYJIBTYPE.

IlpeamMeTOoM ucclienoBaHusl SABISAIOTCS (Ppa3eosoruueckue CpencTBa
omucanusi kourenra KYJIbTYPHbBINU KO/l B ykpanHCKO M aMepUKaHCKOU
JMHTBOKYJIbTYPaxX U NPUEMbI BOCIIPOM3BOICTBA U COXPAHEHUS UX STHUUECKOMN
criequ(puKy IpU NEPEBO/IE.

Hear padorsl - wucCcHenoBaTb HUIUOMATHUYECKUE STHUUYECKUE
OCOOEHHOCTH KOHLENTyaIM3allMk KYyJbTYPHBIX KOJOB B YKPAWUHCKOM U
aHTJIMICKOM sI3bIKaX, MPOAHAIM3UPOBATh CIIOCOOBI Mepeaul ETHOMAPKOBAHHX
bpazeonornyecKux eAUHUI] yKPAaMHCKOM M aHTJIMICKOM si3bIKaX. J{oCTHkeHH IO
ATOW LIENH MTOJYMHEHBI OCHOBHBIEC 324241 HCCIIEIOBAHNUSA:

 PaccMoTperp MNOHATHE «KOHUENT» B PYCIE€ COBPEMEHHBIX
JMHTBUCTUYECKUX HCCIICA0BAHU;

* PaccMmoTpers akCHOJIOTMYECKMM aCIleKT H3YyYEeHMs KOHLENTa
KYJbTYPHBIN KOJ;

» OnpenenuTs sI3bIKOBBIE CPEACTBA BRIPAKEHUS! KOHIIETITOB U OTPEIEIUTh

cambiii cpenctBo BepOamuzanuu KYJIbTYPHOI'O KOJIA;



* PaccmoTpeth ppazeosoru3Mbl Kak CpeicTBA I3BIKOBOM PENpe3eHTAIIN
sTHH4ecKkoi cremudukn xonuenta KYJIBTYPHBIU KOJI B ucciemyeMbix
JMHTBOKYJbTYpax;

* HccnenoBars 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOM KQPTUHBI MUPa B YKPAUHCKOM U
aMEpUKaHCKUI KyJIbTypax;

* Omnpenemuts koMmmoHeHTHl KYJIBTYPHOI'O KOJIA, ob6nme wu
OTJIMYUTENbHBIC JIJI1 MEHTAJIUTETa YKPAUHCKOTO U aMEPUKAHIIEB;

* Onpenenutb OCHOBHBIE MPHUEMbl COXPAHEHUS UM BOCIPOU3BOJCTBA
ATHUYECKOW CHeM(PUKA YKPAMHCKUX U aMEPUKAHCKUX (Ppa3eoOTU3MOB MPHU
NIEPEBOJIE;

» IlpenoctaBuTh KOJMYECTBEHHbIE W KA4YE€CTBEHHBIC PE3YJIbTaTh
MIPOBEJICHHOT'O UCCJIEI0BAHUS.

MaTtepuayiom uccienoBadust BEICTYIIM 900 HIMOMaTHY €CKUX €IMHUII,
oTOOpaHHBIX Ha 0a3e (Pa3eoJOTHICCKUX CIIOBApel YKPAMHCKOTO S3bIKa U
aMEepUKaHCKOTO BapuaHta aHrjmiickoro si3pika: NTC's American Idioms
Dictionary AHTI0-yKpauHCKHA (pazeosorndeckuil cioBapb, lIpaktudeckuii
aHTJIO-YKPAMHCKUM CJIOBaph (Ppa3eosornueckux CUHOHMUMOB u IlepBbiii
YKpauHbI-aHTIVIMUCKUH CJIOBapbh HAPOJIHOM MyAPOCTH « Tak roBopsT ».

MeTtoabl uccienoBanusi. BeiOop METOJ0B M NPUEMOB aHaIM3a
00YyCJIOBJICH TTOCTABIIEHHOM IIENIbI0 M 3a7a4eil uccienoBanus. OnucareabHbIN
METOJ TIO3BOJIMJI BBIJICIUTh U WHTEPHPETHPOBATh CAWHUIIBI aHanmm3a. Jlis
dbopmMupoBaHUST MHBEHTAPs, CUCTEMATHU3AIMK M OMHUCAHUS (HPa3eoJOTU3MOB
WCIIOJIH30BaHO MHAYKTUBHBIA METOJI. Y CTAHOBJICHHUE OOIIMX U OTINIUTEIHHBIX
CEMaHTUYECKUX TPYIIl B MNapaJUrMaTUIM, WUIIOCTPAlMA Pa3IMYHBIX
MOJIO’KEHUN U BBIBOJIOB OCYIIECTBIBUIUCH C MOMOIIBIO JEAYKTUBHOTO METO/1A.
ComnocTaBUMbI METO4 UCTIOJIb3YETCS MTPHU aHaAIM3€ (Pa3eOIOTHYECKUX €THHUIL
YKPAauHCKOTO M aHTJIMMCKOTO SI3BIKOB JUII 00O03HAYECHUSI KYJIbTYPHBIX
CYOKOHIIETITBI, YTO MO3BOJMJIO C(OPMYIMpOBaTH COOTBETCTBYIOIINE

O606H.[€HI/I$1 U BBIBOJAbI OTHOCHUTCIIbBHO 06H_[I/IX N OTIIMIUTCIBbHBIX 4YCPT B



CEMaHTHKE aHaTM3UpyeMbIiX (pa3eosoru3mMoB. KomamuecTBeHHBI MeETON
NPUMEHEH JIJIs1 XapaKTEPUCTUKU UHBEHTAps UCCIEAyeMbIX (Gpa3eoIorndecKux
enuHul. MeToJ KOHLENTYyallbHOTO aHalu3a MPHUMEHEH U1 BBISBICHUS
NapaJurMbl  KyJIbTYpHO 3HAYMMBIX KOHLENTOB M  OINpPENEICHUE HX
KOHIenToc(epbl, KOTOpass COJEPKUT BCE€ KOMIIOHEHTbl MEHTaJbHOTO
IPOCTPAHCTBA JAHHBIX KOHLENTOB. ONUCaHUME CEMAHTHUYECKON CTPYKTYpHI
(dpa3eosoru3sMoB OCYIIECTBISUICS Ha OCHOBE KOMIIOHEHTHOTO aHalu3a.
KoMIIIekCHOE  NPHUMEHEHHWE  BBIIICYKa3aHHBIX METOJOB M NPHUEMOB
JMHTBUCTHUYECKOTO aHaluM3a O0ecHeunsio OOBEKTUBHOCTh MOJYyYEHHBIX
pE3yJIbTaTOB.

Hayynas HoBHM3Ha. B Xozxe wuccienoBaHus KyJbTYPHBIA KOJ
paccMaTpuBaeTCs B aKCUOJIOTMYECKOMY aCIIEKTE 4epe3 MPU3MY LIEHHOCTHBIX
OpueHTUPOB. HOBBIM SIBJIIETCS CPABHUTENBHBIN AHAIN3 KIIFOUEBBIX IEHHOCTHBIX
OPUEHTUPOB, XapAKTEPU3YIOIIME AMEPHUKAHIIEB U YKPAUHCKWW, U SBIISIOTCS
JOMUHAHTHBIMU JJi1 00€MX JIMHTBOKYJIBTYpEM; YCTAHOBJEHO OOIIMe |
ommuurenbHble yepTsl, npucyrcteyromue B KYJIBTYPHDBIX konax nHanui,
npuoOperaer 0coOyr0 BECOMOCTH B YCJIOBHSIX CTAHOBJICHHUSI YKpPaMHCKOU
rOCyAapCTBEHHOCTH, KOTJa BAXKHO UMETh MPUMEP YCIEIHOI0 TOCYyAapCTBa, a
uMeHHO CoeauHenHble Ltatel AMEpUKH SIBISIOTCS TAKUM IPUMEPOM.

IIpakT4yeckoe 3HAYECHHME UCCIIEAOBAHUA 3AKIIOYAECTCS B TOM, YTO €r0
pe3yiabTaTbl MOTYT OBITh NPUMEHEHbI B KypcaxX JUHTBOCTPAHOBEICHUS,
INPAKTUYECKOTO MEPEBOMAA, JEKCUKOJOTHUH, CTWIMCTUKH, IPU COCTABJICHUU
y4eOHBIX MOCOOMH W NPYrHMX METOJWYECKHX MaTepHaioB MO BepOambHOM
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKALUU.

AnpoOauusi OCHOBHBIX pPE3YyJbTaTOB MAaruCTEPCKOM HCCIIECHOBAHMUS
OCYILIECTBIISIACh HAa MEXKIYHApOJHOW HAyYHO-NPAKTUYECKON KOH(EpeHUIUu
«SI3BIK B CBETE€ KIACCUYECKOTO HACJEAUS W COBPEMEHHBIX Mapagurm»,
MIPOBOIMMOM HaydHOU (prtosorndeckoi opranuzanueit «Jloroc» (JIsBos, 11-12

MapTta 2016), Kpome TOTO Pe3ybTaThl MPAKTUYECKON 4aCcTH paObOTHI U3JI0KEHBI



B HAyYHOH CTaThe, FOTOBSAIICHCS K MEYaTH B HAYIHOM >KypHAIe «BECTHHK
MexX1yHapOJHOTO TYMaHATAPHOTO YHUBEpCcUTeTa), Cepust: GUIIOIOTHS.

O0beM 0OCHOBHOTO TEKCTa MarucTepCcKoi nuccepraruu coctapsier 107
CTpaHuIl, 00t 00BeM Tpyaa BMecTe ¢ OnOMMorpadueit u NprIoKEHUIMHA
coctaBisier 171 crtpanuiny. Crucok JuTeparypbl coaepkuT 121 HCTOYHHK
OTEYECTBEHHBIX U 3apYOCIKHBIX aBTOPOB, 6 WILTFOCTPATUBHBIX HCTOUYHHUKOB.

CtpykTypa padoTbl. Maructepckas quccepTaius COCTOUT U3 pedepara,
BBEJICHUS, YEThIPEX IJ1aB, 3aKIFOUCHUS, CITUC KA UCTIOIb30BaHHBIX HCTOYHUKOB U
JBYX MPUIIOKEHUH. PaboTa coep uT 5 pUCYHKOB U 2 TaOJIUIIBI.

KitoueBble cnosa.: konyenm, yeHHOCMb, KYIbMYpPHbLU KOO, MEHmAIumen,

amepuxKkaHckoe 061/1/;66'7’1’160, YKpAauHCKoe 061/14601’1’160, HCZI/}MOHGJZbelﬁ xapakmep.



ABSTRACT

The thesis is devoted to the conceptualization of cultural codes in English
and Ukrainian languages as well as its idiomatical ethnical peculiarities in
translation aspect.

The importance of this study is due to the growing interest of modern
linguistics to the national specific features of ethnic groups reflected by language
means and the correlation of consciousness, language and culture in the
intercultural communication.

The object of the study are Ukrainian and English means of describing
cultural code as a concept of Ukrainian and American cultures.

The subject of the study are phraseological means of describing the
concept of cultural code in Ukrainian and American linguocultures and methods
of reproduction and preservation of their ethnic specificity in translation.

The work aims at analyzing English and Ukrainian languages in terms of
cognitive, linguocultural, ethnolinguistic and axiological approaches in modern
linguistics.

In order to achieve the set goal following tasks have to be completed:

. To provide a definition of "concept” in line with linguistic
research;

o To analyze the cultural code in terms of axiological aspect;

o To determine verbal means of expressing cultural concepts
and differentiate the most productive ones;

o To investigate language world-image peculiarities In

American and Ukrainian cultures;

o To determine main ways of translation of American and

Ukrainian idioms;

o To identify the common features of cultural code for

American and Ukrainian cultures.



900 phraseological units were found in American — Ukrainian idioms
dictionaries: NTC’s Dictionary of American Idioms, English — Ukrainian
Dictionary of Idioms, The First English-Ukrainian Dictionary of National
Wisdom “As the Saying Goes ” and Practical English-Ukrainian Dictionary of
Synonyms.

The study was carried out on the basis of the following methods:
theoretical analysis, classification, analysis of the literature, the method of
analyzing dictionary definitions, classification, comparative method,
quantitative analysis method.

Scientific novelty lies in the fact that for the first time was conducted
comparative analysis of key values, describing the American and Ukrainian
cultures with purpose to find common and distinctive features in two cultures
under comparison.

Practical value of work is that the obtained results may be applied in
instruction of lingoucultural courses, practical translation, lexicology, stylistics,
creating study materials for verbal communication instruction.

The work was approved by the thesis at the International scientific
conference "Language in the light of the classical heritage and modern
paradigms” held on the 11-12th March 2016 in Lviv, and by an articles on the
relevant topic in the professional journal "Scientific Journal of International
Humanitarian University" No 21/2016. The article has been submitted and is
being prepared for publication.

The structure of the thesis. The paper consists of the introduction, four
main chapters and conclusions to them, general conclusion, the reference list and
2 appendices. The reference list consists of 121 works of national and
international authors as well as web sources.

Keywords: concept, value, cultural code, mentality, American society,
Ukrainian society, national character.
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